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Överenskommelse Overenskomst
mellan Konungariket Sveri­
ges regering och Konunga­
riket Danmarks regering om  
beskattning av s . k.  gräns­
gångare

Sveriges regering och D anm arks 
regering, som önskar ingå en ö ver­
enskom m else om beskattn ing  av 
s.k . gränsgångare, har enats om föl­
jande  bestäm m elser:

A rtikel I
1. U tan h inder av bestäm m elser­

na i artikel 15 p u n k te rn å l och 2 i 
av talet den 22 m ars 1983 mellan 
Sverige, D anm ark, F in land, Island 
och N orge för undvikande av dub­
belbeskattn ing  beträffande skatter 
på inkom st och förm ögenhet be­
skattas inkom st, vilken person med 
hem vist i Sverige fö rvärvar på 
grund av varaktigt personligt arbete 
som  utförs i D anm ark, endast i S ve­
rige, under föru tsättn ing  att denna 
person regelm ässigt uppehåller sig i 
sin fasta  bostad  i Sverige.

2. U tan h inder av bestäm m elser­
na i artikel 15 punk terna  1 och 2 i 
av talet den 22 m ars 1983 mellan 
Sverige, D anm ark. F in land, Island 
och N orge för undvikande av dub­
belbeskattn ing  beträffande ska tte r 
på inkom st och förm ögenhet be­
skattas inkom st, vilken person med 
hem vist i D anm ark fö rvärvar på 
grund av varaktig t personligt a rbete  
som  utförs i Sverige, endast i D an­
m ark, under fö ru tsättn ing  att denna 
person regelm ässigt uppehåller sig i 
sin fasta  bostad  i D anm ark.

3. B estäm m elserna i punk terna  1 
och 2 tilläm pas endast om arbetet 
pågår under en sam m anhängande 
tid av m inst sex m ånader.

4. Med u ttrycket "v arak tig t per­
sonligt a rb e te "  avses anställn ings­
förhållande som ingåtts i avsik t att

m ellem Kongeriget Dan­
marks regering og K onge­
riget Sveriges regering om  
beskärning af såk. graense- 
g£engere

D anm arks regering og Sveriges 
regering, som önsker at indgå en 
overenskom st om beskatning a f 
såk. graensegamgere. e r  blevet eni- 
ge om folgende bestem m elser:

A rtike l I
1. U anset bestem m elserne i a rti­

kel 15, stykkerne 1 og 2 i den m el­
lem D anm ark, F inland, Island, 
N orge og Sverige den 22. m årts 
1983 indgåede aftale til undgåelse af 
dobbeltbeskatn ing  fo r så vidt angår 
indkom st- og fo rm ueskatter kan 
indkom st, som  en person , der er 
h jem m ehorende i Sverige, oppe- 
ba:rer som  folge af varigt personligt 
arbejde, der udfores i D anm ark, 
kun beskattes i Sverige, under for- 
udsaetning af. at denne person re ­
ge lm ässig t opho lder sig på sin faste 
boptel i Sverige.

2. U anset bestem m elserne i arti­
kel 15, stykkerne 1 og 2 i den mel­
lem D anm ark, F in land, Island, 
N orge og Sverige den 22. m årts 
1983 indgåede aftale til undgåelse a f  
dobbeltbeskatn ing  for så vidt angår 
indkom st- og form ueskatter kan 
indkom st, som  en person, der er 
h jem m ehorende i D anm ark, oppe- 
bserer som  fplge a f varigt personligt 
a rbejde, d e r udfpres i Sverige, kun 
beskattes i D anm ark, under forud- 
sa:tning af, att denne person regel­
m ässig t opholder sig på sin faste 
boptel i D anm ark.

3. B estem m elserne i stykkerne I 
og 2 finder kun anvendelse , såfrem t 
arbejdet vedvarer i en sam m enham - 
gende periode på m indst 6 m å­
neder.

4. M ed ud trykket "v arig t per­
sonligt a rb e jd e"  fo rstås ansast- 
telsesforho ld . som  e r indgået i den



vara den skattskyldiges huvudsakli­
ga sysselsättn ing.

5. M ed u ttrycke t ” regelm ässigt 
uppehåller sig”  avses a tt den sk a tt­
skyldige i norm alfallet m inst en 
gång i veckan uppehåller sig i sin 
fasta  bostad  i den av talsslu tande 
sta t d ä r han har hem vist.

6. A ndra bestäm m elser i av talet 
än artikel 15 punkterna 1 och 2 på­
verkas inte av denna överenskom ­
melse.

A rtikel 2
D enna överenskom m else träd e r i 

kraft den dag då de båda s ta terna  
m eddelat varandra  a tt de å tgärder 
vidtagits som erfo rd ras för ik raft­
trädande i respek tive sta t och till- 
läm pas på inkom st som fö rvärvas 
från och m ed den 1 januari 1987.

Till bekräfte lse  härav har u nder­
tecknade, därtill vederbörligen be­
m yndigade, undertecknat denna 
överenskom m else.

Som skedde i S tockholm  den 15 
april 1986 i två  exem plar på danska 
och svenska sp råken , vilka båda 
tex te r har lika v itsord .

F ö r Sveriges regering 

Sten  A ndersson

F ör D anm arks regering

N ils Jceger

hensigt a t vaere den skattepligtiges 
hovedbeskaftige lse .

5. M ed ud trykket ” regelmaessigt 
opho lder sig”  fo rstås , at den skat- 
tepligtige som  hovedregel m indst 
en gang om ugen opholder sig på sin 
faste boptel i den kontraherende 
sta t, i hvilken han er hjem m ehd- 
rende.

6. A ndre bestem m elser i aftalen 
end stykkerne 1 og 2 i artikel 15 
berp res ikke a f denne overens- 
kom st.

A rtike l 2
D enne overenskom st trasder i 

kraft den dag, da begge sta te r har 
m eddelt h inanden, at de foranstalt- 
ninger, som e r npdvendige for 
ikrafttraeden i den pågaeldende stat, 
e r  gennem fprt, og finder anven- 
delse på indkom st, som erhverves 
fra og med den 1. jan u a r 1987.

Til b ek rä fte lse  heraf har under- 
tegnede, dertil behörigt befuldmaeg- 
tigede, undertegnet denne overens­
kom st.

U dfa:rdiget i S tockholm  den 15. 
april 1986 i to  eksem plarer på dansk 
og svensk , hvilke to  tek s te r har lige 
gyldighed.

F o r Sveriges regering 
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F o r D anm arks regering 

N ils Jceger
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